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Tametsi, nescio quo fato, a philologiae studio delatull
ud philosophiam, in hac disciplina pro muneris mei ra­
tione potissimam operam curamque soleo collocare: tameu
Dlaßuopere etiam delector iis litteris, ad easque recolen·
das inlerdum allicior; in quihus fere unis etiam peraeto
iam aeademico eurriculo per plurium annorum spatium
hahitabam. Ac neminem, ut miM 'quidem "idetur, quale­
eunque vitae genns sequatur in poslerl1m, si modo udama1'it
aliquando lilteras humanitatis, easdem omn.ino negligere
totumque se ab earum quasi eonsortio abdicare oportet.
PervuJgata sunt et gravill et elegantia verba illa Cicero­
nil1 in oratione pro Arebia c. 7.: haee stuJia adoleseentiam
alzmt,J seneetutem obleetant,J seeundas res ornant; adver­
sis perfugium ae solatium praebent; deleetant domi" non
impediunt loris; pernoctant nobiscum .. peregrinantur; rU$­
ticantur. Sed fortasse huee quispiam aliena putet; fa­
ciam igitur, ut ud rem ipsam descendam. Locos aliquot
tum emendatos, tum aecurathls illustratos proponam ex.
ipsa illa oratione pro Arekia; quae quidem ut faeile om­
nium maxime legatur, neque uUa aHa tam manibus teri
solent: tamen ulceribus etillm lüborat anis, neo uno tantum.



10eo diligentiam criticorum el ioterpretnrn desiderat. Snb·
sidio antern mihi (uernnl eollationes Lagomarsinianae,
quas Niebuhrius V. 111. pro humanitate soa meellm in
usum eommunieavit. Quae res et pergrata mihi nee pa­
rum utilis fuit; nam ut incondite agunt, qui, quo minus
ingenia valent, co studiosinseonquirunt nriarum lectio­
num farraginem, ex eaque sine via ac ratione hoc iHud.
arripiunt tanquam verisimile aut certum, praesertim si
speciem habet novitatis: s<ic in contrario errore versao­
tur, qui nimium confidentes in ingenii sui acumine
et sagaeitate vix operae pretium putant aliquam novorum
Ilnbsidiomm rationem habere. Atque ex hoc dupHce eri­
ticomm genere alleri magis dolendi sunt, quum, quod
natura non dedit, quodque deeSlle ipsis plerumque oe
somniant quidam, allsidnitate sua explere nullo modo
possint, alteri in maiorem reprehensionelIl. cadunt, prop­
terea qaod praeciplla critiei virtute a natara praediti nihil
reliquum habent, nisi ut desidiam suam intempestivam
ahiiciant. Sed vereor Herum, oe evagari videar aut libe­
rius excurrere; quare nihi! iam amplius huinsmodi in
medium proferam.

C.III. §. 4. *): primum Antioehiae; (nam ibi natus
est, loea nobili , celebri quontlam urbe et copiosa atquc
eruditissimis kominibus liheralissimisqutJ studiis affluenti} ,
celeriter antecellere omnibus inßenii ßloria contißit. Padet
contra eos pugnal'e, qui ad contißit nesiderant ei; quasi
vero omnia minima maDsa esse oporteat. Similem locum
in xe liquida hue attulit F. C. Wolffiu~. Sie enim ad
AU.< VIII, 1 I.: quoniam autem, tecum ut essern, non con­
tigit. - Pessime autem se habet parentbesis ilIa, quae pa.
tius coneludenda est v'erbis loco nobili (i. 6. genere claro,

*) ex Emestii ediÜone, quam in citantlis capll, cl §§, scqui r1acnit.
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DOD obscnris parenlibns), nt pl'oxima tsnquam appositio
referenda sint ad .I1ntiocltiae. Qnaeso enim, quid atti:net
dicere, natum esse Arcbiam in celebri quondam urbe ­
liheraJissimisque studiis affluenti? at in eiusmodi urbe ce­
Ieriter omnibus ingenii gloria antecelluisse, id vero maxi­
mo numero ducendum est.

C. 111, §. 6.: et totam Hortensiorum aomum del'inc.
tam eOlzsuetudine quum teneret, afficiebatur summa honore"
quod ret Sie omnes editiones, ceterique codi~es praeter
unum (19) a Lagomarsinia collatom, in quo est contine­
bat. Rectissime id quidem. Nam ut mittam oralionis
conchmitatem, quae vulgata lectione perit omois, nova illli
revo catur: De sensum quidem idoneum ex loco, ul supra
scripsi, e:dorqueas. Quod miror neminem attigisse inter­
pretum au! criticorum, scilicet aliis locis non 1'aro 00­

dum in scirpo quaereotium. Nam quale tandem boc conse­
quens est: afficiebatur s. h.; propterea quod Lucullos -:­
ct totam Hortensiorum domum devinctam consuetudine
(usu familiari) tenebat? NihiJ potest aut per se magis pu­
tiduI11 excogitari, aut minus adproxime superiora accom­
modatum. Deinde quum praecesserit propositio causalis f

ineptissimum est, sunsequi alteram item causalem: quod
eum - simulabant. Quid? ~i qui forle sinmlabant! Effice­
retur ergo; (id enim flagitaret nexus sententiarum), ut
satis aperte Cicero ex viris nohilissimis, LucuJIis, Druso ,
Octaviis, Catone, Hortensiis ullum alteramve ridienlnm si­
mulatorern significaverit. Satis haee hene sanis. Scriben­
dom igilur continebat J eaque voce conclllditllr colon si­
Diile eorum, qllae supra sunt: erat iucundus JJletello, 'Vi.
vebat cum Catulo rel. - Postremo tanquam per grada_
tionem aptissime et el[ more oratoris universalis senll'm­
tiR uccedit: afficiebatur summa hau.; quod - simulabant.
Sed vel sie erunt fertasse, qui mordieus illhaerentes in
"ulgata Ciceronem plane ineptientem faclant.
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C. IV, §. 7. : Data est civitas Sib'ani lege el Carbonis.
Sed cui data est civitas (romana)? nimirum ei (Archiae),
llt placet quihusdam. Quod si voluisset Cicero, vere
negligentissimus h. 1. fllisset, quum de aliis quoque cogi­
tad possit. Non eadem ratio est loci, quemante tractavi~lls,
in quo qui requirebant ei.> nesciehant scilicet, iniusta
ncgligentia quid esset. Certe h. 1. suhsistendum in eo est,
quod et ipsa verba legis loquuntur, et proxime inferiora
miri1lce con6rmallt. Sententia generalis est, non referen­
cla ad solum Archiam, sed communiter ad omnes, qui
nOlldum cives essent romani: his data est civitas, sive con­
nitutum est lege, ut pro civihllS essent, conditionihus tamen
adiunctis. Ergo lex illa nihil erat praeter adhortationem,
qua plurimi peregrini ad civitatem romanam consequendam
invitarelltur. Vide iam, ut apti'lsime procedal narratio:
Quum hic domiciliwn Romae multos iam annos kaberet.>
professus est' apud Q. llifetellum familiarissimllm suum.
Docet Cicero, quod ut doceat, reliquum est, llllllam ex.
tribus conditioniLus in Archia desiderari. Nam foederatis
eum civitatibus, inprimis Heracleensinm.. fuisse adscriptum,
supra narravit. Addit h. I., multos iam aonos in Italia,
ct quidem Romae, domicilium habuisse, itemque profes­
sum esse apud Praetorem. Ex quoefficitur, Archiam ex
lege esse civem romanum: Si nihil aliud nisi de civitate
(romana) ac lege (qua impetraverit civitatem) dicimus ..
niltil dico ampliLts .. causa dicta est. Neque ilIud praeter­
mittendum puto, si forte pertinax. qllisqua~ l'eperiatur,
duobus etiam locis defendi id, quod supra posui: nam et
codem hoc capite extremo verha ante civitatem datam et
c. V, I I. post civitatem datam aperte, oisi universe , non

possuot intelJigi.
C. V, §. 11. : 8ed quoniam census non iLts civitatis

confirmat.. ac tantummodo indicat.. - gessissc pro civc: iis
temporibus JT quae trt criminaris ne ipsius quidem iudiciQ
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eunt - esse versalum .. el testamentum tel. BimBam perlod!
strnctllram vide supra I, I. ; Ac nequis a nobis hoc ild.
diei - disciplina: ne nos q[tidem - dediti fuimas. Ab..
rllptnm et ab usu quotidiano remotum genus apodosis
eum protasi coniungendae. Nos apodosin ineiperemlls
fere sie: so wisse.. dass. Sed restat , ut men dum tollamus;
l1am quod vulgo legitur: quae tu criminaris eum -:­
esse versatum .. ferri nullo modo potest. Ergo complures
queis pro quae; alii quibus.. quod legitimnm est apud
prosarios huius Iletatis scriptores , nOn studiosos quidem
iHos dictionis antiquae ; rursum alii per quae. Mihi vide­
tur scrihendum quum: nam et proxime istud ad codicllm
vestigia aceedit, neque duhium est, quin ea particula post
dies .. tempus satis frequenter vim haI)eat pronominis rela­
tivi. AnsaIß corruptiouis, praecedante temporibus, dedit
scripturae compendium. Fortasse 110e etiam aliquid mo­
menti addit coniecturae meae, quod cod. C. habel quem.

C. VI, §. 12.: Quaeres a nobis. Multi Cds qWLeris,
quod exquisitius est et aptius, praesente quidem adver.
sario, oratore autem I.ld orationis alacritatem incitato.
Non eadem aliI)i ratio est, ubi ulliverse orator aliud sen·
tientem compellat aut reponentem inducit, ut C. VlJ, init.l
Quaret quispiam.

Ibid.; ut ab nullius unquam me tempore aut commodo
aUf otium meum abstraxerit.. aut floluptas avocarit} aut

denique sonmus retardarit. Rectissime commodo, non com­
modum. Primum ob orationis eonciuoitatem; qnae quidem
ratio, etiam ab aliis eommemorata, in ocnlos incn~rit.

Deinde noone otium.. voluptas, SOlJUlUS sunt ipsa iHn
eommoda s. bana, quae impellere Cicerooem potuissent
ad deserendam rempublicam? Non eoim cogitamlum in
'Voce ,commodum est de divitiis, quihus comparandis an.
gendisve etiam utilis erat rerum pnblicarum administrlltio. l

ltaque commodwn llignificaret geuus, cuius species subiice-
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rentn.r, quod et per se absurdum hoc loco est, neque id
patitur particula aut aDte otium.

lbid. §. 15. : quantum de1lique aleae, quantum pilae.
Ql10d in Pitboei eodice legitur, alvcolo, idem non ohscure
extat in Scholiis Mediolanensihus, quae habent ((.010.

Probandum eum Graevio videtur illud 'alveolo.> siquidem
rarior et exquisitior lecH 0 per se praeferenda est, nec in
llUiusmodi rebus nimium est iu codicum multitudine
confirlendum. Tesseris autem ludi solitum fnisse in alveolo,
docet Gell. N. A. I.. 20. Cfr. etiam Cie. de Fin. V , 20.

Ibid. §. 14. : Sed pleni omn~$ szmt libri -' plenae sa~

pientium voces.. plena exemplQrum vctustas. Haesitant in
constructione. In primo et secundo membr'o recurrunt ad
antecedentia, ut senSlJS explentur. Temere id quidam,
multoque IlptiuB est, omnia illa pleni, plenae, plenl1.
prorsus eodem modo iudicare, h. e. .> referre ad exem­
plorum. E(luidem magie perspicuum foret: plenl1. vctustas
exemplorum -' sed vicit, ut Quintiliani verbis uta1', compo­
sitionis decor.1 i. e. numerus, qui qllantumvaleat ad
collocutionem verborllm, praesertim apud Ciceronem, vel·
mediocriler intenta lectione pereipitllr.

C. IX, $. 'g. : nos hz/lZc- repzediabimusf Quod summi
. critici, Don sine mu)torum coqicum Iluctoritate, malnerunt
repudiamus.. mibi non itcm probatllr. In eo ccrte audiendi
non sunt, Bp.tpa;n,ufJ'repo'P esse re,pudiamus, praesertim quum
pruesens tempus antecedat j quae ratio Rut pani est nut
nuUins momenti. Nam obstat primum, qllod Cicero, meo
quidem sensu.. praesenti tempore leviter significaret,
Archiae causam a indicihus inferiorem, aut sallem peri­
cnlosllm baberi. Deinde quidni pau]o ante in ilIis: Sa­
;,ca - respondent; bestiae - cantu flectuntur atque con­
sutunt: nos - non poetarum vote moveamur 1 quidni,
inqnam, h. J. post praesens tempus item praesenti usns
est~ nam moveamur idem valet, quod movebinwr. Pos-
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tremo Sk doJJium non est, quin possit, pariter acprae­
cedente praeterito, etiam post praesens tempus sequi illud
futurum, nOll reiicere oportuit 10eos parallelos .ex hac ipsa
oratione: VIII, 27. : nos animorum - motus - neglige­
mus? et X, 56. : nos !tune Heracleensem - ciiciemus?

ibie!. §. 2r. : nostra semper feretur et praedieabitur.1
L. Lucllllo dimicante.1 ellm interfeetis ducibus depressa
hostiu1n classis et ineredibilis apud Tenedum pugna illa
navalis,o nostra Sltnt tropaea, noslra monumenta.1 nostri
triumphi. Misere hune loeum elegantem det()rsitGaratooius;
cnius viri quoniam tanta laus est, plurihus verhis , quam
pro consuetudine, tlisceptandum erit. Primum ipse quid
sentiam, explanaho, turn ad arma adversus principem
virum. - Sensus loci hic est: nostra i, e. populi romani
(uns angehörend, nnser Werk) praedica}>itnr esse inter­
fectio ducum et depressio classis. Pro interfeetio.1 depressio
aptissime usus est participio pass. de actione praeterita.
Pronomen possessivum, ut sexcenties, ita et hio et in
proximis: nostra sunt trop• .1 vim habet genitivi. Verba
iJIa: ct incrcdibilis • pugna illa navcilis, ad explicandum
adiiciuntur, neque hoc durum videri potest ei, qui in
partioula ct saepius inesse vim mere explicativam non
ignorat. praecllire antem et cnm magna emphasi orator,
poslquam singulas res gestas enumeravit, pro more suo
ad augendam gravita.tem magis universe ct simul omnia
complectens haec addit: nostra (populi rom.) sunt tropaea.1
rel. - Iam quid Garatonius? Post voces: nostra semper
feretur et praedieabitur ~ punctnm apponit, et ad nostra
cx anlecedentibus snbintelIigit laus. Qnasi in eadem sen­
tentia non satis fuisset illud: populi rom, laus est. Friget
ergo et maxime friget Garat. ratio; qua eaclem numerus
prope omnis tollitur. Porm subsequentia omnia inde a
L. Lucullo in unam cnuntiationcm concludit ita, ot clas-"
sis, pugna enuntiati subiectnm, nQstra tropaea.1 cet. prae-
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dicaturn sinto Contra quod duo pugnant. Nam el empha­
sis, quae dominatur in hoc loco gravissimo, multo maior
erit, si postrema generatim , ot supra dixi, acceperis; et
vero quid magis putidum, qnid intolerallilins esse'potest,
quam exo1'diri novum senteotiam a verbis : L. Luc. dindc.?
Nam in antecedentibus ab initio qu.idem, sentenliarnm, et

rectissime, legitu1': populus rom." populi rom. exercitus..
populi rom. lalLS: contra interposita sunt haec: Lucullo
imperanle, eodem duce, eiusdern consilia. Num vel sie
dubitabit aliquis, qu.in pessime se habeat pnnctum iHud,
et a voce noslra o1'diatu.r propositio, pertineos quidem
ilIa usque ad verba: Rostra s. tr.? Mitto aliam, licef;
pau.lo meliorem, cQoiectnram Garn!. , cni ct ipse non
mu.ltnm tribuit.

lbid. §. 22.: Carus fitit Africano superiori noster En­
l~ius; ritltque eliam in sepulcro 8cipionum putatur Es esse
constitutus e marmore): at fis laudibus cerle non solum. ipse:J
qui laudalur, sed eliarn populi rom. nomen omatur. Sie
scribendum videtur. AJii plene interpungnnt post e mar­
more; turn pro ipse - laudatur babent ipsi - laudanlur.
Rursum sunt, qui baereant in pronomtne fis aote laudiblls.
De singnlis videudum est. Et primum quidem sententiam
iIIam: ilaqlte - e marmore, nihil esse praeter parenthe­
sin cum per se satis lucet, tum simili loco coofirmatur,
ql1i supra est VIII, 19.: Homerul1t Colophonii cil'em esse
diaunt suum -, 8mJ'rnaei vero 8uum esse conjirmant;
(ilaque eliam delubrum eius in oppido dedical'erunt)" per­
multi aUf praeterea pugnant....... Beckills, qlli b. I. propo­
sitionem: itaque - dedicaverunl, parenlhesis signis inter­
clusit, eandem debnit rationem ad nostrum locum trans­

ferre. Deinde pro ipsi" qui laudantur, sex codices (2. 8.
2f. 25. 56.45.), a Lagomarsinio exsignati, afferunt: ipse"
.qui laudatur, i. e. Africanus. Commodissime id quidam:
nitro et Ennium cOllstat sCI'ipsisse CIU"mcn in Sci!,ionem,
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cl exspectcs, nedum Hagites, ut diserte hic in Africannm
laudes commemorentur. Atque hoc veUe Ciceronem, etiam
quodammodo inuuit particula adversat, at. Quoll enim
carn5 Africano fnit Ennitis, ex. eo, itemque ex stalua ilIa
intelligitur quidam, (luanlu5 llOnos dehealur in5igni poe­
tae, sed hoc nihil per se ud pop. rom, landes: at qnod
Africanum, virum excellentissimnm, carmine SDO omavit
Ennins, 110c demum hene mel,itDs est etiam da populo 1'0­

mano. Neo vero aHud Cicero per totum hune locum con­
lendit, nisi nt intelligatur , populum ipsum celehrari poe­
tarum carminihns, Qui pastea llominantur viri, Calo, rel.
existimandi sunt aut eodem Ennii carmine aut alio laudati.
fnisse; MCIne id puto quidquam hallere posse difficultatis
ex co, qnod oratio panIum ahrupte, nervosc tarnen, pro­
greditur. Venio ad tertium, quoll reliqnum est. Codi­
ces omnes: iis laudibus. Qnihus tandem? nimirum vulga­
tis ,qUllS nemo, nisi rudis litterarum ,igoorahat. Saepius
hunc usum hahet pronomen iUe, interdum iso Quare opus
non est corrigere eius.

C. Xl, §.28.: hortatus sumo Non frustra videtur in
codieibus bene multis itemque in scholiis scriptum esse:
hortalJi velaalwrtalJi. Cf. Priscian. VIII, p. 79 [. 797.

C. XII, init.: AIZ vero tarn parvi animi videamur esse
onmes> qui -" ut. - nobiscum simul maritura omnia ar­
bitremur? Interpretahor h~ne locum, tnm quod male in­
tellectum video ab inteIligentissimis viris, tnm ut iude
Jux afferatuT ad emendationern, quam infra suhinngam.
Ernestius ad hUlle locum: » Saepe, iuquit, inclinavi ad
corrigendum 'llidemur omnes> i. e., .mmus. l\'Iox series
sententiae. videatur reqnirere: nobiscum simul mari omnip,
velinms. Is esset vere parvus animus, qni nullum gloriae
sensum haheret. Philosophi contra non secum omuia sua
mori, sed Domen suum et famam conservari volunt,« At
quod pOl}itErnestins, a Ciceronis sentenlia, qualis ex
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ipsis verhis pro6eiscitur, cl minlm quantum differt cl vim
hahet mullo minorem. Ernestii sensus: an tam pani animi
aumus, ut nolliscum simul mori munia velimns? propemo­
dum sensu earet. Nam quis nnquam sanae mentis homo
id voluit? Profecto veHe istud Don tam parvi animi est,
sed insipientis aut certe scele1'at,issimi hominis. Contra
arbilrari, nohiscum simul moritura omnia, 11. e., post
mortem non fore vitam hominis immortalem, id videri
potest pani animi esse. Non ergo, ut Ernestius eum ple­
l'isque, hune locum de gloria, sed de vHa hominis immor­
tali accipio, quod sane postulnt verbum iIlud arbitremur.
Atque sie demum Ioens nostel' app1'ime cohae1'et cumante­
cedentibus, nt parum consideratus fue1'it Ernestius in eo,
quod in seriem UHus sententiae per se quidem ambignae
oenlos de6xerit, nOD circumspiciens superiora. Nam glo­
tiae quidem ad posteros p1'opagandae cupiditas, qua da
paulo ante dictum est, ex llOc ipso pendet potissimnm I ut
de vita immortali nobis persuasum baheamus. Postcluam
igitur virtutem Cicero nohis insidere dixit, quae admo­
Deat, commemorationem nominis nostri cum omtli homi­
Dum posteritate aJaequandam, h. e., ad gloriam immo1'lll­
lern nitendum esse, causam buius rei ,modo tamen o1'ato­
rio, subiungit, nempe animos esse iml.llortales. Eodem
spectant, quae infra dicit: Haec vero -" sive" ut sapie7~­

tissimi 1~(Jmine8 putal'erunt} rel. Ulra.mqne antem illud,
ex quihus unum est cum altero coniunctissimum, com­
prehendit in Catone XXIII. bis verhis : Quod quidem ni
ila se ltaberet" ut animi immortales essent; ltaud optimi
cuiusque animus maxime ad immortalitatis gloriam nitere­
t!tr. Ex his iam lucis quidquam acceclet ad proxima,
in qnilms quin vitium Iateai, duhitari non potest.

Jbid.: An, quum staluas ct imagines - reliqucrint,
consiliorwn relinquere aC virlulum lwslrarum effigiem nonne
Illltito malle debefllZts? Quid illud: an - nonne? Nafn
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quod multi e{liderunt non, scilicet hlmlum discedunt a
codicibus. Le'Vior est adbibenda medicina, mo.d0 in promp­
tn sit. Viliosum est an, quod tinniens etiam in auribos
librariorum facHe migravit hue ex anteeeJentihas. 5eri.
bendum at, quae partieula quum saepe per assumptionem
faeiat ad eoncllldendum, h. J. aptissima est. Praeeedit
ellim sententia haee: arbitrandnm est, vitam hominis im­
mortdem esse. Assumptio: at (atqui) hae tide commoti
multi summi homines statuas ~- reliquerunt. ConcInsio:
ergo consiliorum relinqllere - effigiem muIto maUe dehe_
mus. tJtrumquc vero, et assumptionem ct conclllsionem,
nua orator pcriodo complexus est. Postquam haee scrip­
seram, eandem vidi emendatiollem ab IJgeno faetam esse,
si tamen Hdas 11uhenda est Beckio: nom F. C. WolffillS
monet, lIgenum, quem quidem ipsuminspicere non po­
tai, correxisse ac. Ferri antem istud ac propter hiatolU
non potest ante qUllfn. Cfl'. F. A. Wolf. in Anal. ud Cie.
de Nat. D. I, 1,2., uhi doeet, partienlam ac meliore lin­
guae aetate non ante voeales poni, neqlle aute c" h, q, x.
Ergo in emendandis seriptoribus non oentis tantum, sed
etiam anrinus nti neeesse est.

Haec haetenns. Cetera reiicio ad cdition.em, quam et
hains ct aliaram qnarnndam Cieer. orationnm duta oppor­
tllnitate pllrabo.




